I. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH PODEJRZANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
I. PAMĀCĪBA PAR AIZDOMĀS TURĒTĀ TIESĪBĀM UN PIENĀKUMIEM KRIMINĀLPROCESĀ
Avots: Likumu vēstnesis 2015.g., pozīcija 893 (Dz. U. z 2015  r. poz. 893)
Aizdomās turētajam kriminālprocesā pienākas zemāk minētās tiesības:

1. Tiesības sniegt paskaidrojumus, arī rakstiski, tiesības atteikties sniegt paskaidrojumus vai atteikties atbildēt uz atsevišķiem jautājumiem, bez nepieciešamības sniegt atteikuma iemeslu (175. panta 1. paragrāfs, 176. panta 1. paragrāfs)*. Aicinājuma ierasties personīgi gadījumā, neierašanās attaisnošana slimības dēļ ir iespējama tikai pēc tiesu ārsta izdotas izziņas uzrādīšanas. Cits atbrīvojums ir nepietiekams (117. panta 2. a paragrāfs).

2. Tiesības izmantot sevis izvēlēta aizstāvja palīdzību. Ja aizdomās turētais parādīs, ka viņam nav līdzekļu aizstāvim, tiesa var iecelt nodrošināto aizstāvi (78. panta 1. paragrāfs). Nevar būt vairāk kā trīs aizstāvji vienlaicīgi (77. pants). Notiesāšanas vai kriminālprocesa nosacītas izbeigšanas gadījumā aizdomās turētais var tikt apgrūtināts ar nodrošinātās aizstāvības izmaksām (627. pants, 629. pants).
3. Pēc aizdomās turētā lūguma viņa nopratināšanas laikā var būt klātesošs aizstāvis (301. pants).

4. Ja aizdomās turētais nezina pietiekami poļu valodu - tiesības izmantot bezmaksas tulka palīdzību, arī kontaktējoties ar aizstāvi (72. panta 1. paragrāfs).
5. Tiesības saņemt informāciju par apsūdzības saturu, tās papildināšanu un grozījumiem, kā arī apsūdzībā ietvertā nozieguma juridisko kvalifikāciju (313. panta 1. paragrāfs, 314. pants, 325. a panta 2. paragrāfs un 325. g panta 2. paragrāfs).

6. Tiesības iesniegt lūgumus par izmeklēšanas darbību veikšanu, piemēram, par liecinieka nopratināšanu, dokumenta iegūšanu, eksperta slēdziena pārbaudīšanu (315. panta 1. paragrāfs, 325. a panta 2. paragrāfs). Ja pastāv aizdomas, ka liecinieku nevarēs nopratināt tiesas sēdē, aizdomās turētais var lūgt, lai viņu nopratina tiesa, vai griezties pie prokurora par viņa nopratināšanu šajā kārtībā (316. pants 3. paragrāfs).

7. Tiesības piekļūt lietas materiāliem, sagatavot norakstus un kopijas. Var atteikt pieeju materiāliem sakarā ar valsts svarīgu interesi un procesa labumu (156. panta 5. paragrāfs).

8. Tiesības iesniegt lūgumu par iepazīšanos ar izmeklēšanas materiāliem pirms tās pabeigšanas. Šo darbību laikā aizdomās turētajam var būt klātesošs aizstāvis (321. pants 1. un 3. paragrāfs, 325.a panta 2. paragrāfs).

9. Tiesības iesniegt lūgumu par lietas virzīšanu uz mediācijas procesu ar mērķi izlīgt ar cietušo (23. a pants). Dalība mediācijas procesā ir brīvprātīga. Vestās mediācijas pozitīvos rezultātus tiesa ņem vērā, piemērojot sodu (1997. g. 6. jūnija likuma - Kriminālkodekss, Likumu vēstnesis Nr. 88, pozīcija 553, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 88, poz. 553, z późn. zm.), 53. panta 3. paragrāfs). 

10. Ja izdarītājs, kurš nebija iepriekš notiesāts par tīšu noziegumu ar vardarbības pielietošanu, pirms tiesu procesa sedza kaitējumu vai sedza morālo kaitējumu, pēc cietušā lūguma var izbeigt kriminālprocesu par noziegumu, par kuru paredzētais sods ir ne lielāks par 3 gadiem brīvības atņemšanas, par noziegumu pret mantu, par kuru paredzētais sods ir ne lielāks par 5 gadiem brīvības atņemšana, un par Kriminālkodeksa 157. panta 1. paragrāfā aprakstītajiem noziegumiem par miesas bojājumiem, izņemot smagiem (Kriminālkodeksa 59. a pants).
11. Tiesības saskaņot ar prokuroru lūgumu, lai tiesa izdotu spriedumu un piemērotu saskaņoto sodu vai citus līdzekļus bez pierādījumu pārbaudīšanas (335. panta 1. paragrāfs), kuru tiesa var apmierināt, ja cietušais tam neiebildīs (343. panta 2. paragrāfs). Šādu lūgumu var iesniegt arī patstāvīgi pirms paziņojuma par tiesas sēdi saņemšanas (338. a pants) vai tiesas sēdē līdz visu apsūdzēto pirmās nopratināšanas pabeigšanas brīdim (387. panta 1. paragrāfs), tomēr tad tiesa var to apmierināt tikai, kad prokurors un cietušais neiebildīs (343. panta 2. paragrāfs, 343. a panta 2. paragrāfs, 387. panta 2. paragrāfs). Ja tiesa apmierinās lūgumu, sodu var mīkstināt (Kriminālkodeksa 60. a pants). Kriminālnozieguma gadījumā tas var notikt tikai, kad lūgums tika iesniegts pirms paziņojuma par tiesas sēdi saņemšanu (387. panta 4. paragrāfs). Lietā par noziegumu, par kuru paredzētais sods ir ne lielāks par 5 gadiem brīvības atņemšanas, tiesa var arī atkāpties no soda piemērošanas un piemērot citu līdzekli (Kriminālkodeksa 60.a pants).
12. Paātrinātajā procesā gadījumā, ja aizdomās turētā dalība procesā ir nodrošināta ar videokonferences palīdzību, Policija viņam piegādā lūgumu par lietas izskatīšanu (517. b  panta 2. a paragrāfs, 517. e panta 1. a paragrāfs). Viņš var iesniegt lūgumus un apliecinājumus, kā arī veikt procesuālās darbības tikai mutiski protokolā. Procesuālās vēstules, kuras nevarēja nodot tiesai, var tikt nolasītas tiesas sēdē (517. ea panta 1. un 2. paragrāfs). Tādā pašā veidā var būt nodrošināta aizstāvja un tulka dalība lietā (517. b panta 2. c - 2. d paragrāfs). Paātrinātajā procesā lūgumu par pamatojuma sagatavošanu var iesniegt mutiski protokolam vai iesniegt rakstiski 3 dienu laikā no sprieduma pasludināšanas dienas; apelācijas sūdzības iesniegšanas termiņš ir 7 dienas (517. h panta 1. un 3. paragrāfs).
Aizdomās turētajam nav pienākuma pierādīt savu nevainību, kā arī nav pienākuma iesniegt pierādījumus pret sevi (74. panta 1. paragrāfs). Tomēr viņam ir pienākums ļaut veikt:

1. ķermeņa apskati un pārbaudes, kas nav saistītas ar ķermeņa aizskaršanu, pirkstu nospiedumu izņemšanu, fotografēšanu un uzrādīšanu citām personām (74. panta 2. paragrāfa 1. punkts).
2. psiholoģiskās un psihiatriskās pārbaudes, kā arī pārbaudes, kas apvienotas ar procedūrām uz ķermeņa, izņemot ķirurģiskām, ar nosacījumu, ka tās neapdraud veselību, ja šādu pārbaužu veikšana ir nepieciešama (jo īpaši asins, matu vai ķermeņa sekrēta, piemēram, siekalu analīzes veikšanu); pārbaudes ir jāveic veselības aprūpes sistēmas pilnvarotai personai (74. panta 2. paragrāfa 2. punkts).
3. vaigu gļotādas uztriepes izņemšanu, ko veic policists, ja tas ir nepieciešams un neapdraud veselību (74. panta 2. paragrāfa 3. punkts).

Šo pienākumu neizpilde var novest pie aizdomās turētā aizturēšanas un atvešanas piespiedu kārtā, kā arī var izraisīt fiziska spēka vai tehnisko līdzekļu, kas paredzēti atbruņošanai, izmantošanu pret viņu nepieciešamajā apmērā (74. panta 3. a daļa).

Aizdomās turētajam ir pienākums arī:.
1. ierasties uz katru aicinājumu un paziņot procesu veicošajam orgānam par katru savas uzturēšanās vietas maiņu, kas ilgst virs 7 dienām, tai skaitā arī brīvības atņemšanas citā lietā dēļ; neierašanās gadījumā aizdomās turētais var tikt aizturēts un atvests piespiedu kārtā (75. pants 1. un 2. paragrāfs);

2. norādīt adresi, uz kuru tiks sūtīta sarakste (132. pants 1. i 2. paragrāfs); pretējā gadījumā darbība vai tiesas sēde tiks veikta bez aizdomās turētā klātbūtnes; adreses nenorādīšana var arī padarīt neiespējamu lūguma, sūdzības vai apelācijas sūdzības iesniegšanu termiņu notecēšanas dēļ (133. panta 2. paragrāfs);
3. norādīt adresi valstī korespondences saņemšanai, kad uzturas ārvalstīs; pretējā gadījumā vēstule, kas nosūtīta uz pēdējo zināmo adresi valstī, tiks uzskatīta par piegādātu, bet darbība vai sēde tiks veikta bez aizdomās turētā klātbūtnes; adreses nenorādīšana var padarīt neiespējamu arī lūguma, sūdzības vai apelācijas iesniegšanu termiņu notecēšanas dēļ (138. pants);
4. norādīt jauno adresi dzīves vietas vai uzturēšanās vietas maiņas gadījumā, kā arī brīvības atņemšanas citā lietā dēļ; pretējā gadījumā vēstule, kas nosūtīta uz pēdējo zināmo adresi tiks uzskatīta par piegādātu, bet darbība vai sēde tiks veikta bez aizdomās turētā klātbūtnes; adreses nenorādīšana var padarīt neiespējamu arī lūguma, sūdzības vai apelācijas iesniegšanu termiņu notecēšanas dēļ (139. pants).
 „Apstiprinu pamācības saņemšanu”
​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑
(datums, paraksts)




* Ja nav norādīts cits juridiskais pamats, iekāvās norādītie tiesību panti nozīmē attiecīgos 1997. g. 6. jūnija likuma Kriminālprocesa kodekss (Likumu vēstnesis Nr. 89, pozīcija 555, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.)) pantus.
II. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO NA PODSTAWIE EUROPEJSKIEGO NAKAZU ARESZTOWANIA
II. PAMĀCĪBA PAR AIZTURĒTĀ, KAS AIZTURĒTS BALSTOTIES UZ EIROPAS APCIETINĀJUMA ORDERI, TIESĪBĀM 
Avots: Likumu vēstnesis 2015. g. pozīcija 874 (Dz. U. z 2015. r., poz. 874)
Personai, kas aizturēta balstoties uz Eiropas apcietinājuma orderi, pienākas zemāk minētās tiesības:
1. Tiesības saņemt informāciju par aizturēšanas iemeslu un tikt uzklausītam (244. panta 2. paragrāfs)*.

2. Tiesības sniegt paskaidrojumus, atteikties sniegt paskaidrojumus un atteikties atbildēt uz atsevišķiem jautājumiem, bez nepieciešamības sniegt atteikuma iemeslu (175. panta 1. paragrāfs),  kā arī tiesības iesniegt vai atteikties iesniegt apliecinājumu savā lietā (244. panta 3. paragrāfs).
3. Tiesības nekavējoties kontaktēties ar advokātu vai juriskonsultu un tieši runāt ar viņu (245. panta 1. paragrāfs).

4. Tiesības izmantot sevis izvēlēta aizstāvja palīdzību. Ja aizturētais parādīs, ka nav pietiekamu līdzekļu aizstāvim, tiesa var iecelt nodrošināto aizstāvi (78. panta 1. paragrāfs).
5. Ja aizturētais nezina pietiekami poļu valodu - tiesības izmantot bezmaksas tulka palīdzību (72. panta 1. paragrāfs).
6. Tiesības saņemt aizturēšanas protokola norakstu un skatīt materiālus tādā apjomā, kas attiecas uz aizturēšanas iemesliem (244. panta 3. paragrāfs).

7. Tiesības paziņot par aizturēšanu vistuvākajai vai citai norādītai personai, kā arī darba devējam, skolai, mācību iestādei, komandierim kā arī aizturētā uzņēmuma vai uzņēmuma, par kuru viņš ir atbildīgs, vadošajai personai (245. panta 2. paragrāfs, 261. panta 1., 2. un 3. paragrāfs). Par aizturēšanu Policija paziņo orgānam, kas veic procesu pret aizturēto citā lietā, ja vien zina par to (261. panta 2.a paragrāfs).
8. Ja aizturētais nav Polijas pilsonis - tiesības kontaktēties ar valsts, kuras pilsonis viņš ir, konsulāro dienestu vai diplomātisko pārstāvniecību. Ja viņam nav nevienas pilsonības - tiesības kontaktēties ar valsts, kurā aizturētais pastāvīgi dzīvo, pārstāvniecību (612. panta 2. paragrāfs). Pagaidu apcietinājuma piemērošanas gadījumā, tiek paziņots valsts, kuras pagaidu apcietinātais ir pilsonis, konsulārajam dienestam vai diplomātiskajai pārstāvniecībai (612. panta 1. paragrāfs). Ja tas ir paredzēts konsulārajā līgumā starp Poliju un valsti, kuras pilsonis ir aizturētais, par aizturēšanu tiks paziņots piekritīgajam konsulārajam dienestam vai diplomātiskajai pārstāvniecībai arī bez viņa lūguma.
9. Tiesības 7 dienu laikā no aizturēšanas dienas iesniegt tiesā sūdzību par aizturēšanu. Sūdzībā var lūgt aizturēšanas pamatotības, likumības un pareizības pārbaudi (246. panta 1. paragrāfs).
10. Tiesības tikt nekavējoties atbrīvotam, ja aizturēšanas iemesli pārstāja pastāvēt, vai pēc 48 stundu no aizturēšanas brīža notecēšanas, ja vien aizturētais netiks šajā laikā nodots tiesas rīcībā ar lūgumu par pagaidu apcietināšanu piemērošanu. Nodošanas tiesas rīcībā gadījumā aizturētais tiks atbrīvots, ja 24 stundu laikā no nodošanas netiks viņam piegādāts lēmums par pagaidu apcietinājuma piemērošanu (248. panta 1. un 2. paragrāfs). 

11. Tiesības saņemt informāciju par Eiropas apcietinājuma ordera saturu (607. k panta 2. paragrāfs), kā arī saņemt tā norakstu kopā ar tulkojumu, kā arī paziņojumu par tiesas sēdi par nodošanu un pagaidu apcietinājumu. Ja īpašu apstākļu dēļ nav sagatavots tulkojums, tiesa nolemj par tā sagatavošanu vai informē par Eiropas apcietinājuma ordera saturu (607. l panta 1. a paragrāfs). 

12. Tiesības iesniegt apliecinājumu par nodošanu, kā arī tiesības izteikt piekrišanu nodošanai un piekrišanu izmeklēšanai par citiem noziegumiem, kas nav ietverti lūgumā par nodošanu, kā arī piekrišanu brīvības atņemšanas soda vai līdzekļu, kas balstās uz brīvības atņemšanu, izpildei par šiem noziegumiem (607. l panta 2. paragrāfs). Piekrišanu nevar atsaukt. Piekrišanas izteikšanas sekas ir procesa paātrināšana Eiropas apcietinājuma ordera lietā (607. k panta 2. paragrāfs, 607. l 2. paragrāfs, 607. m 1. un 1. a paragrāfs, 607. n pants 1. paragrāfs).
13. Tiesības iesniegt sūdzību par nodošanu 3 dienu laikā no lēmuma pasludināšanas dienas, bet aizturētā neatvešanas uz tiesas sēdi gadījumā - no lēmuma piegādes dienas (607. l panta 3. paragrāfs).

14. Saņemt nepieciešamo medicīnisko palīdzību.

Pēc valsts, kura griezās ar Eiropas apcietinājuma orderi, lūguma ir iespējams piemērot pagaidu apcietinājumu uz laika posmu, kas nav garāks kā 7 dienas pirms Eiropas apcietinājuma ordera saņemšanas un tālāk uz laika posmu, kas nepieciešams nodošanai, ne garāku kā 100 dienas (607. k panta 3. un 3.a paragrāfs).

„Apstiprinu pamācības saņemšanu”
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(datums, paraksts)




* Ja nav norādīts cits juridiskais pamats, iekāvās norādītie tiesību panti nozīmē attiecīgos 1997. g. 6. jūnija likuma - Kriminālprocesa kodekss (Likumu vēstnesis Nr. 89, pozīcija 555, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.)) pantus.
III. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
III. PAMĀCĪBA PAR AIZTURĒTĀ TIESĪBĀM KRIMINĀLPROCESĀ
Avots: Likumu vēstnesis 2015. g., pozīcija 835 (Dz. U. z 2015 r., poz. 835)
Aizturētajam kriminālprocesā pienākas zemāk minētās tiesības:
1. Tiesības saņemt informāciju par aizturēšanas iemeslu un tikt uzklausītam (244. panta 2. paragrāfs)*.

2. Tiesības iesniegt vai atteikties iesniegt apliecinājumu savā lietā (244. panta 3. paragrāfs).
3. Tiesības nekavējoties kontaktēties ar advokātu vai juriskonsultu un tieši runāt ar viņu (245. panta 1. paragrāfs).

4. Ja aizturētais nezina pietiekami poļu valodu - tiesības izmantot bezmaksas tulka palīdzību (72. panta 1. paragrāfs). 

5. Tiesības saņemt aizturēšanas protokola norakstu (244. panta 3. paragrāfs).

6. Tiesības paziņot par aizturēšanu vistuvākajai vai citai norādītai personai, kā arī darba devējam, skolai, mācību iestādei, komandierim kā arī aizturētā uzņēmuma vai uzņēmuma, par kuru viņš ir atbildīgs, vadošajai personai (245. panta 2. paragrāfs, 261. panta 1., 2. un 3. paragrāfs). Par aizturēšanu Policija paziņo orgānam, kas veic procesu pret aizturēto citā lietā, ja vien zina par to (261. panta 2.a paragrāfs).
7. Ja aizturētais nav Polijas pilsonis - tiesības kontaktēties ar valsts, kuras pilsonis viņš ir, konsulāro dienestu vai diplomātisko pārstāvniecību. Ja viņam nav nevienas pilsonības - tiesības kontaktēties ar valsts, kurā aizturētais pastāvīgi dzīvo, pārstāvniecību (612. panta 2. paragrāfs). Ja tas ir paredzēts konsulārajā līgumā starp Poliju un valsti, kuras pilsonis ir aizturētais, par aizturēšanu tiks paziņots piekritīgajam konsulārajam dienestam vai diplomātiskajai pārstāvniecībai arī bez viņa lūguma.

8. Tiesības 7 dienu laikā no aizturēšanas iesniegt tiesā sūdzību par aizturēšanu. Sūdzībā var lūgt aizturēšanas pamatotības, likumības un pareizības pārbaudi (246. panta 1. paragrāfs).

9. Tiesības tikt nekavējoties atbrīvotam, ja aizturēšanas iemesli pārstāja pastāvēt, vai pēc 48 stundu no aizturēšanas brīža notecēšanas, ja vien aizturētais netiks šajā laikā nodots tiesas rīcībā ar lūgumu par pagaidu apcietinājuma piemērošanu. Nodošanas tiesas rīcībā gadījumā aizturētais tiks atbrīvots, ja 24 stundu laikā no nodošanas netiks viņam piegādāts lēmums par pagaidu apcietinājums piemērošanu (248. panta 1. un 2. paragrāfs).
10. Saņemt nepieciešamo medicīnisko palīdzību.

„Apstiprinu pamācības saņemšanu”
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(datums, paraksts)




* Ja nav norādīts cits juridiskais pamats, iekāvās norādītie tiesību panti nozīmē attiecīgos 1997. g. 6. jūnija likuma - Kriminālprocesa kodekss (Likumu vēstnesis Nr. 89, pozīcija 555, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 89, poz. 555)) pantus.
IV. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH TYMCZASOWO ARESZTOWANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
IV. PAMĀCĪBA PAR PAGAIDU APCIETINĀTĀ TIESĪBĀM KRIMINĀLPROCESĀ
Avots:  Likumu vēstnesis 2015. g., pozīcija 885 (Dz. U. z 2015 r. poz. 885)
Pagaidu apcietinātajam pienākas zemāk minētās tiesības:

1. Tiesības sniegt paskaidrojumus, tiesības atteikties sniegt paskaidrojumus vai atteikties atbildēt uz atsevišķiem jautājumiem, bez nepieciešamības sniegt atteikuma iemeslu (175. panta 1. paragrāfs)*.

2. Tiesības izmantot sevis izvēlēta aizstāvja palīdzību. Ja pagaidu apcietinātais parādīs, ka viņam nav līdzekļu aizstāvim, tiesa var iecelt nodrošināto aizstāvi (78. panta 1. paragrāfs). Pēc pagaidu apcietinātā, kuram nav aizstāvja, lūguma un neatkarīgi no viņa mantiskās situācijas, tiesa ieceļ nodrošināto aizstāvi dalībai tiesas sēdē par pagaidu apcietinājuma piemērošanas pagarināšanu un sūdzības par šī līdzekļa piemērošanu vai pagarināšanu izskatīšanu (249. panta 5. paragrāfs). Notiesāšanas vai kriminālprocesa nosacītas izbeigšanas gadījumā pagaidu apcietinātais var tikt apgrūtināts ar nodrošinātās aizstāvības izmaksām (627. pants, 629. pants).

3. Ja pagaidu apcietinātais nezina pietiekami poļu valodu - tiesības izmantot bezmaksas tulka palīdzību (72. panta 1. paragrāfs). 

4. Tiesības paziņot par aizturēšanu vistuvākajai vai citai norādītai personai, kā arī darba devējam, skolai, mācību iestādei, komandierim kā arī aizturētā uzņēmuma vai uzņēmuma, par kuru viņš ir atbildīgs, vadošajai personai (261. panta 1., 2. un 3. paragrāfs). Par pagaidu apcietināšanu Policija paziņo orgānam, kas veic procesu pret aizturēto citā lietā, ja vien zina par to (261. panta 2. a paragrāfs).
5. Ja pagaidu apcietinātais nav Polijas pilsonis - tiesības kontaktēties ar valsts, kuras pilsonis viņš ir, konsulāro dienestu vai diplomātisko pārstāvniecību (612. panta 1. paragrāfs). Ja tas ir paredzēts konsulārajā līgumā starp Poliju un valsti, kuras pilsonis ir pagaidu apcietinātais, par apcietināšanu tiks paziņots piekritīgajam konsulārajam dienestam vai diplomātiskajai pārstāvniecībai arī bez viņa lūguma.
6. Tiesības saņemt informāciju par apsūdzības saturu, tās papildināšanu un grozījumiem, kā arī apsūdzībā ietvertā nozieguma juridisko kvalifikāciju (313. panta 1. paragrāfs, 314. pants, 325. a panta 2. paragrāfs un 325. g panta 2. paragrāfs).

7. Tiesības pārskatīt materiālus tādā apmērā, kas attiecas uz lūgumā par pagaidu apcietinājuma piemērošanu vai pagarināšanu norādītajiem pierādījumiem (156. panta 5. a paragrāfs).
8. Tiesības iesniegt tiesā sūdzību par pagaidu apcietinājumu 7 dienu laikā no lēmuma par pagaidu apcietinājuma piemērošanu vai pagarināšanu noraksta saņemšanas (252. pants).
9. Tiesības iesniegt lūgumu par pagaidu apcietinājuma atcelšanu vai maiņu uz citu drošības līdzekli, kas nav saistīts ar brīvības atņemšanu. Tāds līdzeklis var būt Policijas uzraudzība vai armijas vadītāja uzraudzība, drošības nauda vai personisks galvojums, aizliegums atstāt valsti, pienākums atstāt dzīvojamās telpas, ko aizņem kopā ar cietušo, amata darbību vai profesijas veikšanas pārtraukšana, atturēšanās no konkrētām darbībām vai transporta līdzekļa vadīšanas. Lūgumu izskatīs prokurors vai tiesa 3 dienu laikā. Par prokurora vai tiesas lēmumu pagaidu apcietinātais var iesniegt sūdzību tikai tad, kad lūgums tika iesniegts pēc vismaz 3 mēnešu notecēšanas no iepriekšējā lēmuma par pagaidu apcietinājumu izdošanas (254. panta 1. un 2. paragrāfs).
10. Tiesības saņemt nepieciešamo medicīnisko palīdzību.
„Apstiprinu pamācības saņemšanu”
​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑​​​​‑
(datums, paraksts)




* Ja nav norādīts cits juridiskais pamats, iekāvās norādītie tiesību panti nozīmē attiecīgos 1997. g. 6. jūnija likuma Kriminālprocesa kodekss (Likumu vēstnesis Nr. 89, pozīcija 555, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.)) pantus.

V. POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH POKRZYWDZONEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
V. PAMĀCĪBA PAR CIETUŠĀ TIESĪBĀM  UN PIENĀKUMIEM KRIMINĀLPROCESĀ

Avots: Likumu vēstnesis 2015. g., pozīcija 848 (Dz. U. z 2015 r. poz. 848)


Fiziska vai juridiska persona, kuras intereses noziegums tieši pārkāpa vai apdraudēja, ir cietušais kriminālprocesā (49. panta 1. paragrāfs)*. Mazgadīga, ar pilnīgi vai daļēji atņemtu rīcībspēju vai nevarīga cietušā pārstāvis vai aprūpētājs var izpildīt viņa tiesības (51. pants). Vistuvākā persona vai persona, kuru uzturēja mirušais cietušais, arī var izpildīt viņa tiesības (52. pants).


Pirmstiesas procesā, pirms lietas nodošanas tiesai cietušais ir procesa puse (299. panta 1. paragrāfs). Tiesas procesā var būt puse (blakus apsūdzētājs), ja lūgs to līdz tiesu procesa uzsākšanai (53. pants un 54. panta 1. paragrāfs). Saistībā ar to cietušajam pienākas zemāk minētās tiesības:
1. Tiesības izmantot sevis izvēlēta pilnvarnieka palīdzību, kurš var būt advokāts vai juriskonsults. Nevar būt vairāk kā trīs pilnvarnieki vienlaicīgi. Atkarībā no procesa rezultāta ar pilnvarnieka atalgojuma izmaksām var būt apgrūtināts apsūdzētais (627. - 629. pants). Ja cietušais parādīs, ka nav pietiekamu līdzekļu pilnvarniekam, tiesa var iecelt nodrošināto pilnvarnieku (78. panta 1. paragrāfs, 87. panta 1. un 2. paragrāfs, 88. pants). Tiesu procesā pēc cietušā lūguma un neatkarīgi no viņa mantiskās situācijas, tiesa viņam ieceļ nodrošināto pilnvarnieku; atkarībā no procesa rezultāta, cietušais var tikt apgrūtināts ar šāda pilnvarnieka iecelšanas izmaksām (87. a pants).
2. Tiesības uz bezmaksas tulka palīdzību nopratināšanas vai iepazīšanās ar pierādījuma saturu laikā, ja cietušais nerunā poļu valodā, kā arī - nepieciešamības gadījumā - ja ir nedzirdīgs vai mēms (204. panta 1. un 2. paragrāfs).
3. Tiesības iesniegt sūdzību par lēmumu par izmeklēšanas ierosināšanas atteikšanu vai izmeklēšanas izbeigšanu un sūdzību par bezdarbību, ja 6 nedēļu laikā no cietušā paziņojuma par noziegumu iesniegšanas viņam netika paziņots par izmeklēšanas ierosināšanu vai atteikumu ierosināt izmeklēšanu (306. panta 1. - 1. a un 3. paragrāfs, 325. a panta 2. paragrāfs).
4. Tiesības iesniegt lūgumus par izmeklēšanas darbību veikšanu, piemēram, liecinieka nopratināšanu, dokumenta iegūšanu, eksperta slēdziena pieņemšanu (315. panta 1. paragrāfs, 325. a panta 2. paragrāfs). Ja pastāv šaubas, ka liecinieku nevarēs nopratināt tiesas sēdē, cietušais var lūgt to nopratināt tiesā vai lūgt prokuroru par liecinieka nopratināšanu šajā kārtībā (316. panta 3. paragrāfs).
5. Tiesības piedalīties procesa darbībās, kas tiek veiktas uz cietušā lūguma pamata, un darbībās, kuras nevar atkārtot tiesas sēdē, tai skaitā arī pierādījuma pārbaudīšanā. Šajās darbībās var piedalīties arī cietušā pilnvarnieks (315. pants - 316. pants). Īpaši pamatotā gadījumā var atteikt pielaist cietušo vai pilnvarnieku darbībai procesa labuma dēļ (317. panta 2. paragrāfs). Cietušajam pienākas ierašanās uz aicinājumu izmaksu atgriešana (618. a - 618. e un 618. j pants). Gadījumā, ja tika aicināts ieraksties personīgi, neierašanās attaisnošana slimības dēļ ir iespējama tika pēc tiesu ārsta izdotas izziņas uzrādīšanas. Cits atbrīvojums ir nepietiekams (117. panta 2. a paragrāfs).
6. Tiesības piedalīties eksperta nopratināšanā un tiesības iepazīties ar viņa rakstisku slēdzienu (318. pants).

7. Tiesības piekļūt lietas materiāliem, sagatavot norakstus un kopijas. Var atteikt pieeju lietas materiāliem saistībā ar svarīgu valsts interesi vai procesa labumu (156. panta 5. paragrāfs).
8. Tiesības iesniegt lūgumu par iepazīšanos ar izmeklēšanas materiāliem pirms tā pabeigšanas. Šīs darbības laikā cietušajam var būt klātesošs pilnvarnieks (321. panta 1. un 3. paragrāfs, 325. a panta 2. paragrāfs).
9. Tiesības iesniegt lūgumu par lietas virzīšanu uz mediācijas procesu ar mērķi izlīgt ar aizdomās turēto (23. a pants). Dalība mediācijas procesā ir labprātīga. Mediācijas procesa pozitīvu rezultātu tiesa ņem vērā, piemērojot sodu (1997. gada 6. jūnija likuma - Kriminālkodekss, Likumu vēstnesis Nr. 88, pozīcija 553, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 88, poz. 553 , z późn. zm.) 53. panta 3. paragrāfs).
10. Tiesības līdz pat tiesu procesa izbeigšanai iesniegt lūgumu par radītā kaitējuma vai morālā kaitējuma segšanu (49.a pants).
11. Tiesības iesniegt lūgumu par kriminālprocesa par noziegumu, par kuru paredzētais sods nav lielāks par 3 gadiem brīvības atņemšanas, un par noziegumu pret mantu, par kuru paredzētais sods nav lielāks par 5 gadiem brīvības atņemšanas, un par Kriminālkodeksa 157. panta 1. paragrāfā aprakstītajiem noziegumiem par miesas bojājumiem, kas nav smagi, izbeigšanu, ja izdarītājs, kas nebija iepriekš notiesāts par tīšu noziegumu ar vardarbības pielietošanu, pirms tiesas sēdes sedza kaitējumu vai morālo kaitējumu (Kriminālkodeksa 59. a pants).
12. Tiesības saņemt informāciju par pagaidu apcietinājuma, kas piemērots aizdomās turētajam, atcelšanu vai par viņa bēgšanu no izmeklēšanas cietuma (253. panta 3. paragrāfs).
13. Tiesības iesniegt sūdzību par katru darbību, kas aizskar cietušā tiesības (302. pants, 459. 2. paragrāfs pants).
14. Cietušais, kas ir Polijas vai citas Eiropas Savienības dalībvalsts pilsonis, var lūgt piešķirt valsts kompensāciju, balstoties uz 2005. gada 7. jūlija likuma par valsts kompensāciju, kas pienākas dažu noziegumu cietušajiem (Likumu vēstnesis Nr. 169, pozīcija 1415 (Dz. U. Nr 169, poz. 1415) ar tālākiem grozījumiem), noteikumiem.
15. Cietušā dzīves vietas un darba vietas adrese netiek atklāta lietas materiālos. To var atklāt tikai izņēmuma gadījumā (148. panta 2.a - 2.c paragrāfs).
16. Gadījumā, ja cietušā vai viņa vistuvāko personu dzīvība vai veselība ir apdraudēta, var saņemt policijas apsardzi uz procesuālo darbību veikšanas laiku, bet, ja draudu līmenis ir augsts, viņi var saņemt personisko apsardzi vai palīdzību dzīves vietas maiņai. Lūgumu par apsardzes piešķiršanu jāiesniedz vojevodistes policijas komandantam ar procesu veicošā orgāna vai tiesas starpniecību (2014. gada 28. novembra likuma par apsardzi un palīdzību cietušajam un lieciniekam, (Likumu vēstnesis 2015. g., pozīcija 21 (Dz. U. z 2015 r., poz. 21) 1. - 17. pants).
17. Cietušais un viņa vistuvākie var saņemt medicīnisko, psiholoģisko, rehabilitācijas, juridisko un materiālo palīdzību iestādē ar nosaukumu Siec Pomocy dla Osob Pokrzywdzonych Przestepstwem [Palīdzības tīkls noziegumā cietušajām personām] (1997. gada 6. jūnija likuma - Izpildes kriminālkodekss, Likumu vēstnesis Nr. 90, pozīcija 557, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 90, poz. 557, z późn. zm.) 43. panta 8. paragrāfa 1. punkts).
18. Ja izdarītājam ir aizliegts tuvoties vai kontaktēties ar cietušo, šo aizliegumu pēc cietušā lūguma var izpildīt arī citā Eiropas Savienības dalībvalstī, balstoties uz Eiropas apsardzes orderi (611.w - 611.wc pants).

Cietušajam ir pienākums:
1. norādīt adresi valstī korespondences saņemšanai, kad uzturas ārvalstīs; pretējā gadījumā vēstule, kas nosūtīta uz pēdējo zināmo adresi valstī, tiks uzskatīta par piegādātu, bet darbība vai sēde tiks veikta bez cietušā klātbūtnes; adreses nenorādīšana var padarīt neiespējamu arī lūguma, sūdzības vai apelācijas iesniegšanu termiņu notecēšanas dēļ (138. pants);
2. norādīt jauno adresi dzīves vietas vai uzturēšanās vietas maiņas gadījumā, kā arī brīvības atņemšanas citā lietā dēļ; pretējā gadījumā vēstule, kas nosūtīta uz pēdējo zināmo adresi tiks uzskatīta par piegādātu, bet darbība vai sēde tiks veikta bez cietušā klātbūtnes; adreses nenorādīšana var padarīt neiespējamu arī lūguma, sūdzības vai apelācijas iesniegšanu termiņu notecēšanas dēļ (139. pants)
„Apstiprinu pamācības saņemšanu”
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(datums, paraksts)





* Ja nav norādīts cits juridiskais pamats, iekāvās norādītie tiesību panti nozīmē attiecīgos 1997. g. 6. jūnija likuma Kriminālprocesa kodekss (Likumu vēstnesis Nr. 89, poz. 555, ar turpmākiem grozījumiem (Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.)) pantus.
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